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M A G Y A R K U R í R. 
I n d u l t B é c s b ő l , P é n t e k é i t , Augustus' 18-di k á n , 1826. 

Orosz B i r o d a l o m . 

Július 25-dikén ezek találtatnak a' Peters
burgi ujságíevelekben: — „ 

„Itt kijött már azon Czerimoniáknak 
leírása, a' mellyek M o s k a u b a n a' Cs. 
Felségeknek bemenetelekor és a' Koroná
záskor elé fordulnak. Megérkezvén a' Mos-
kaútol egyharmadrész mértföldnyire * lé
vő Petrow-kastélyhoz, itt az Udvari Pap
ság által egész Orriatusban fogadtatnak ő 
Cs. Felségek a' szent Keresztel és szentelt 
vízzel. Itt tsak azok botsáttatnak-bé a' Fel
ségekhez, kiknek valami szolgálati foglalatos
ságra nézve leszen arra szükségek. A ' be
menetel, ezen Kastélyból tartatik, midőn 
k i l e n t z ' ágyulő vések adnak jelt a' Misére 
a Menybemenetel' templomában ; -'s ekkor 
a katonaság sort formál a' piatzokon. A z 
indulás.71 ágyulövésekkel kezdődik. A ' m e 
netel illy rendel e s ik :—• 

„ 1 . A ' Testőrző Vasasok' 3-dik Osztá
lya; 2. A ' F ő Nemesség Tisz t i öltözetben, 
ló-háton, páronként; 3. Egy Kamarás-Fou-
n'r ló-háton, kit 6.0 Udvari Inasok kísér
nek; 4. Egy lebotsátott fedelű hintó két 
Udvari Czerimóniamesterekkel; . 5. A ' F ő 
t/dv. Czerimoniamestcr egyedül egy hin
tóban; 6. Kamarás - ifjú - Gaval lérok ló-há-
* o r 5 7- Kamarás U r a k , hasonlóképpen ló-
jráton ; 8. Udvari Tisztviselők négy ülésű 
"intókban; 9 . Szintén-így a' Birodalmi Ta-
nátsosok; 10. Két U d \ a r i Marschallok, 
P-l tzával , felnyitott fedelű hintókban; 11. 
A Testőrző Vasas Regementnek 2-dik Osz-

12. C s á s z á r ő F e l s é g e , mellette 

a' Cs. Nagyherczegek; utánnok Pruszsziai 
Károly és Würtembergi Sándor K. I ie rcze-
g e k , 's azok után az Adjutánsok 's a' K í 
sérők; i 3 . O Felsége M á r i a F e o d o r o w 
na az Anya-Császárné, 8 lovas,koronás hin
tóban; minden ló mellett egy Inas , a 'hin
tó mellett a' Lovászmes te r , a' Szíjjak mel
lett Pázsik, oldalfélt két Kamarás Huszá
r o k , 's két Kamarás K o z á k o k , 's a' hin
tó után 6 -Ramarás-Pázsik menvén; 14. O 
Felsége A l e x a n d r a F e o d o r o w n a Csá
szárné , hasonló kísérettel, hanem 4 Ka
m a r a - K o z á k o k k a l , Huszárok nélkül ; i 5 . 
Császári Nagyherczegaszszony H e l é n a 
Pau iowna , hat lovas h in tóban , két felől 
2 Pázs ik , 4 Udvari I n a s o k , 's hátul a' 
hintó után ismét 2 Pázsik menvén; 16. A ' 
Tes tőrző Vasas Regement i-ső Osztálya; 
17. Egy 6 lovas Udvari hintó Wür tember 
gi M á r i a ő K . Herczegaszszonyságával 's 
a' Cs. Udvarimesternével ; 18. Azon Udva
ri H i n t ó k , mellyekben Státus'fő aszszony-
ságai ülnek; 19. Berekesztők voltak egy 
Testőrző Huszár Osztá ly , 12 Postilionok; 
ló h á t o n , a' Cs. Ütihintók, 's ismét 6 P o 
stilionok. v 

V „ A ' szélső líneánál a' Katona K o r m á 
nyozó , a',2-dik linéánál Semlenoi-Goród-
nál p e d i g a' Magistrátus köszöntik a' fé
nyes serge t , 's így következnek azután a* 
Kormányszéki Marschall , a' Nemesség, a' 
Polgári Kormányozó az Itélőszéki Tisztvi 
se lőkkel , azután a' Moskaui Kommandáns, 
a' Szenátus, míg ezen köszöntések vitán a' 
Császára ' Menybemenetel Cathed. templo
mához érkezvén, itt a' S z y n o d i i s és 

K 



Tapság által fogadtatik. Be-menésközben az 
i-vyeri Isten-Anya' képénél ájtatosságot tar
tanak a* Cs. Famíl ia ' tagjai. A ' Cíathedra-
léban öszszegyülekezve várják a' Cs. Fa
míliát a' mind két nemen lévő legelőkelőbb 
személlyek, 's a' Császárnak abba lejendő 
belépését 85 ágyulövések adják hírül. " 

„Ezen templomból Árk - Angya l 's a' 
(Fogan t ) Jelentés temploma felé veszi in
dulását a'fényes s e r e g , 's innen is végre 

"a* K r e m l - p a l o t á j á b a ; hol az Udvar i Pap
ság Keresztet^ és szentelt Vizet 's a' F ő 
Marschal egy Biztossággal egyetemben Ké
nyeret és Sót ,hoznak a' Cs. Felségek ' ele
jékbe. A ' Császárnak a' gráditson való le-
lépésekor í o i ágyúlövések tétetnek. A 'ha 
rangok minden tornyokon egész nap' zúg
nak ; estve az egész város megvilágosit ta-
tik. Harmad nap' múlva megteszi a' Pap
ság a' maga Udvarlással való szerentsekí-
ránásait , 's mihellyest a* Császár a' K o 
ronázási napot meghatározza , azt egy Ge
nerál is , 2 F ő Czerimoniamesterek, 2 Hé-
roldmesterek , 4 Czerimoniamesterek , 2 
Szenátusi-titoknokok, 's két Testőrző L o 
vassági Svadronok által kísértetve , b izo
nyos arra alkalmatos hellyelfen , három, 
napokig egymás után minden nap' hírül 
adja a' v á r o s i ' népnek. A ' M o s k a u b a n 
tálaltatandó Külső.Minis tereknél az utolsó 
napon , ké t , gazdag hintókban ülő Czeri
moniamesterek, tesznek jelentést a' K o r o 
názás' napjáról. A ' Koronázás ' napját meg
e l ő z ő délutánni 4 ó r á k o r , harangszóvaí, 
vesperrel és misével való Te-Deum-lauda-
mus-éneklés tartatik Moskaunak minden 
templomaiban. 

, ,A ' Koronázás ' napján 21 ágyúlövé
sek köszöntik a' napnak feljőtét, mellyek-
nekJiallására a' Katonaság és Tisztikarok 
megjelennek a' kirendeltetett he l íyeken: 
az idegen Udvaroknak Ministereik ped ig 
és a' F ő Nemesség Szabadsági kártyáknak 
veléműtatása mellett a' Menybe menetel' 
templomába bebotsáttatnak, melybe a ' K o 

ronázás fog tartatni. A ' Cs. Regáliák a; 
Koronázás napján r e g g e l , arra határoztat-
va lévő Tisztviselők által., kik előtt Czeri-
móniamesterek mennek , az audientziás Ka
marába vitettetnek. A ' R e g á l i á k ezek: 
A ' Szent András Rendje ' lántza; a' Biroda
lom' Zászla ja ; a' Birodalom' petsétje; a 
Birodalom' kardja; a' Császárné ő FeíségV 
P u r p u r á j a (bársony palástja) két pár-
nátskákon; a' Császári P u r p u r a, két 
párnátskákon; a' Birodalom' almája; a1 

Páltza; a' Cs. kissebb Korona ; a'nagyCs. 
Korona . A ' Regáliákat két Tisztek kísérik 
24 karabélyos Tes törzőkkel ; a' mennyeze
tet a' gráditson 02 Stabális Tisztek tart
ják. A ' Papság a' Cathedráléban várja a' 
Felségeket. A ' Császár és Császárné elébb 
az audientziás szálába a' Cs. Família' 
egyéb tagjai p e d i g az alatt a' Cathedrale 
lemplomba mennek hintókban. Az Anya 
Császárné ő Fe l sége , Császári Purpurában 
Koronás fővel j e l e n i k - m e g ; a' (Schlepjit) 
palástja' szélét 6 Kamarás Urak 's a' végét 
egy F ő Udva r i T i sz t fogják; a' felette lé
v ő menyezetet Tisztviselők tartják. 

„ A z o n fényes kísérő sereg előtt, melly 
Császár és Császárné ő Felségeket a' Ko
ronázásra a' t emplomba v isz i , az út egy 
arany-tálból szentelt-vízzel hintéztetik, melly 
után a' Felséges P á r , dob és trombita 
harsogások k ö z ö t t , a' mennyezet alatt lévő 
székekrele-ÜT, 's í gy kezdődik-elmár mosU 
fenn-nevezett t emplom felé a' menés.A'kísero 
sereg « o Osz tá lyokból fog állani, mellye« 
közzűl az elsőt 's utóisót a' Nemesi Test
őrzők teszik. A ' 2 - d i k Osztályban 16 Vaz* 1" 
találtatnak a' m a g o k Udvarimesterjekket, 
's a' kik a' t o m p l o m o n által menvén azon
túl a' Szynodális keresztes kamarában vár
ják vég ig a' Czerimoniát . A ' 3-dikban men
nek a' Császári Zász ló előtt 2 CzerimojM" 
mesterek; 4-dik Szakasz áll a' mindem u 
szolt' b i roda lmából való K e r e s k e d o W « i 
Kormányozószékí városoknak fye\. »j 
3-dik az idegen kereskedőkből , kik kot* 



a' Itc'i-' idősebbek a' templomban maradnak; 
G-ddíat, teszi a' Doniai Kozákok ' Hettman-
ja ezen sereg' küldöttjeivel együtt , kik köz
iül a' llettmann és a' legidősebb Kozák a' 
templomban maradnak ; 7-diket teszi a' 
Koskaui Magistrátus; 8-dikat az Universi-
tás; 9 ket a' Pupiíáris - Tanáts-. 10-ket a' 
Kormányozószéki Tiszt ikarok; 11-ket az 
olt lévő Országlószék; 12-keta' Moskaui 
minden. ítélőszéki és Fundátiói Tisztek te
szik, mellyeknek Klőlülőjik a 'ké t idősebb 
tagokkal a' templomban maradnak; i 3 d i -
l;at a' minden Orosz Kormányszékbéli Ne-
mességi Marschallok; i4-két az Igazgató 
Szenátus; 's i5-kct a' Birodalom' Tanátsa 
teszik 

„Azután következnek i 6 ) s z o r 2 Cze-
rimoniamesterek páltzákkal.; i7 ) szer a ' F ő 
Czerimoniamester, ez is pái tzával , i8 )szor , 
ismét két Czerimoniamesterek; ig ) sze r a' 
Cs. Regáliák ; 2o)szor , a' Nemesi Testőr
ző seregnek egy tsapatotskája; 2 i ) sze r 2 
Udvari Marschallok ; 22 ) sze r , az Udvari 
Pő Marschall; — 's végezetre 23)szpr ma
ga a' Császár, két Assistensekkel, a' maga 
Generálstábja' vezéréve l , egy Adjutánsai, 
a' Testőrző Vasas Regement kivont kardos 
Kommandánsával. 

, ,A' Császár után következik 24)szer^ 
Császárné ő Felsége 2 Assistensekkel; ki
nek menyezetje' sinorjait 16 Generél-Lieu-
tenántok fogják. Utánna következnek a' 2.5-
dik Osztályban az Udvar i D á m á k ; 26)dik-
ban a' Nemesi Testőrző seregnek egy kis 
tsapatja; 27-dikben az Orosz Nemesség' 
serge, minden Famí l iából egy-egy t a g , 
minden sorban 3 személly egymás mel
lett; ezen Nemesi sereg a' templom* ajta
jánál megállapodik/, A ' 28-dik Osztályban 
következnek végre a' Manufatúristáknak 's 
Pábrikásoknak sergeik, 's v é g r e a' 29 dik-
ben a' Móskaui Kereskedőség ' serge. K ik 
rekcsztik-be a' fényes serget , megírtuk 
c l ő l . A ' menést harangozás k ísér i ; a' pia
cokon ál ló katonaság parádéval tiszteiké-

d i k ; 's a' templom' ajtajánál'a ' F ő Pap*-
ság a' Metropolitával egyetemben Szcntslt 
füstéi és Vízzel fogadja a' Felségeket 's a r 

fényes serget. 
, ,A ' templomban egy menyezet állitta-

t ik-fe l , a' melly veres bársonnyal borít
tatva , 's paszomántal karimáztatva lévén , 
a' borítókán a' Császári Cz ímer szemlélte
tik. A' Császári Czímer körűi a'. K i e v v i , 
W i a d i m i r i , Kas imi r i , Astrakani , Siber ia i , 
és Tauriai Czímerek szemléltetnek. —• 

(a többi következik) . 

P o r t u g a l l i a. 

A ' L i s b o n a i Újságnak Júl. 22-dí-
kén kőit darabja szerént , a' Brasilia és 
Portugálba között 1825-ben Aug. 29-di-
kén készült Kötés most megtoldatott egy 
Czikkel lyel , a' melly szerént Bras i l i a ,hogy 
minden hozzá intéztethetődő mellékes kí
vánságokat egyszerre kielégíthessen, arra 
ajánlotta magát, hogy átaljában 2 mi l l ió 
font Sterlingeket (20 mi l l ió forintokat) fog 
fizetni Portugalliának. Egy esztendő alatt 
az egész summa viszsza fog Rátákban az
zal együtt fizettetni, a' m i t Portugálba 
1823-ban Londonban fe lve t t , a z a z , h o g y 
ez is a* Brasiliátol felválalt 2 mil l iókba 
tudatik-bé; ezzel együtt fizeti Brasilia visz
sza egy esztendő alatt ezen egész adóssá
go t az Ánglusoknak. ' • ' 

Meghatározta a' Régenség és megpa
rantsolta, hogy Jul. 3i-dikén s Aug. i - ső 
és 2-dik napjain, ,mellyeken Portugalliá-
ban a' Consíitútzióra va ló esküvés tartani 
f o g , a' V I d i k Jánosa Királyér t való Gyászv 
az egész országban megszűnjön , minden 
ítélőszékek 's Cancelláriák nyugodjanak, 
's az Udvarnál gála tartattassék. 

A ' Journál-dedebats illy levelet közö l 
L i s b o n á b o l Jul. 19-dikéröl: „ M i itt Cri t i -
kus környülállások között vagyunk , mint 
hogy a z o k , kik a' Constitútzióra v a l ó m e g -
esküvést meg akarják g á t o l n i , Jul. 3 j - d i« -



'ke előtt me'g valami ol ly lépést szeretné
nek tenni, melly által a Tisztikaroknak 
megesküvése, melly "azon napra van hatá-
roztatva, hátrálódjék. Ha ezen esküvést a* 
Tisztviselők egyszer leteszik, az után ba
j o s leszen valamit a' Constitútziónak sem-
mivétételére próbálni . Kettős lenne a'bűn
tétel. Egy Regement már meg vala ron
tatva : hanem az Országlószék v igyázó lé
v é n , néhány nagy befolyású embereknek 
fogságratétcttetése által elejit vette a' d o 
lognak. A z Ánglus hajókon több fegyveres 
isapatok készen állanak , hogy ha kíván
tatna , azonnal kiszálljanak a' szározra. 
Mii lömbkülömb fogások alatt több Ánglus 
tsapatok által-meg-által is mentek már a' vá
roson. Beszél l ik , hogy Oportóban még hat
hatósabb lépések tétettek volna a' Consti
tútziónak ellenségei által: de úgy látszik, 
hogy e' mind tsak foganat nélkül va ló ipar-
kodás , vagy tsak üres hang-, a'-miílyenek 
az Királynéról fo lyó hírek is , valóság nél
k ü l . — A ' Fjantzia Oppositziós Ujságle-
v,elek nagyon belé merültek az e'-féle fé
lelmes híreknek elterjesztésébe, de é l n e m 
felejtik azt is gyakran megemlíteni , hogy 
az Országlószék jó v /gyáza t t a r l évén , nem 
e n g e d i , , h o g y a' békéteíenkedők iparkodá-
sának valami sikere lehessen." 

kosok, már néhány hónap ólta szemlélik 
az ő készüle te iket , 's ők is ahoz képpest 
való készületekkel várták őket. 

A ' M e x i k ó i Respublika' Elölülője 
Május 23-dikán berekesztette a' Congresz
szus' üléseit. Berekesztő Jelentésében mint 
nagyon örvendetest úgy írja-le a' Respubli
ka' finántziai á l lapot já t , valamint szintén 
azon á l lapoto t i s , raelyben ezen Respubli
ka az idegen Hatalmasságokra nézve lenni 
szemléli magát. Tsak Spanyol Ország el
len panaszolkodik azon Politikára nézve, 
mellyet ezen Ország még mind fenn-tart 
a' maga Amer ika i volt tartományaira néz
ve. Azza l bíztatja azonközben magát a' 
Mexikói Előlülő Ú r , hogy a' Respubliká
nak minden féle eszközei bőséggel talál
tatnak arra , h o g y magát megoltalmaz
hassa. 

Ditséretre mé l tó az a' nagy iparta-
dás, melyrő l a* B o g o t á i Újságok írták 
a' London iaknak , hogy melly nagy buz
gósággal törekedjék a' Kolumbiai Képvi
selők' kamaráia azon . ho2v'minden kidso 
és 
>elők' kamarája azon , hogy'minden kidso 
és belső Hitelezőji t tellyesbátorságbahelv-
heztethesse s egész hitelét a' régi lábra 
viszsza állíthassa. í r ják, hogy a' maga to-
kepénzből és interesből álló adósságainak 

A m é r i k a. 

í i e p e u z u o r es mteresnoi ano i tuusaug" ," 

lef izetésére , a' dohánytól való adózásból 
bejövő egész summát , minden Vámoknak 
8-tzad részé t , 's mind azoknak a' fekve 

Egy Spanyol hadi hajós se reg , a 'melly 
K u b a szigetéről nem régen a' tengerre 
kievezett v a l a , és égy Linéa hajóból 's 
4 Frégátokból á l l ; a' Kolumbiái partok 
mellett S á n t a - M a r t n á n á l állapodván-
m e g , k iszá l lás i , részenként való próbá
kat kezdett majd itt majd amott , név
szerént , Savanillánál tenni : hanem úgy 
látszik, hogy Kolumbiára nézve nem na
gyon félelmesek voltak minden, eddig tett 
próbáj i , részint a zé r t , hogy a' Spanyolok' 
ereje már itt nagyon e l g y e n g ü l t , részint 
pedig azért i s , hogy a' Sánta-Márthai la-

u - i a a u r é s z e i ^ s unna a z o t i u ö n « _ 

jószágoknak, mel lyek a' Respublika tulaj
donai , egész jövedelmeiket , melly elmek ré
szint árendába kell adattatni részint el 
kel l adattatni, 's végre minden féle ba
nyáit , mel lyek nemzeti tulajdonok, áltál
jában lekötötte ' , vagy zállogúl rendelte. 

B é c s . 

A* jövő Vasárnap, úgymint ezen Hó
napnak 2o-dik napján inneph a i> 
Magyar N e m z e t , Sz. I s t v á n Királynoh: 
Apostolnak napját jeles ájtatóssággal a < 
rosban lévő T . T . Kaputzinus Atyák 



plomában. T í z órakor vészi kezdetét a* 
Prédilfátzió, melyre a' Nagy Mise követ
kezik. — Ezen inneplésre mindén Magyar 
hívek különös tisztelettel hívattatnak. 

G a r n e r i n E l i z a Frantzia születé
sű hajadon , a' ki tavaly, Császár- és' Csá
szárné ő Felségeknek Mailandban jártok
kor ugyan ott l évén , olly szerentsés vol t , 
hogy a' Felséges Cs. Udvar jelenlétében 
és az akkor ott vol t Olaszországi egyéb 
Fejedelmek előtt,- l evegő hajózási"próbát 
mutatott, most Bétsbe érkezett , hogy ezen 
nagy és fő város lakosai előtt is próbáját 
adja egy olly hajózásnak, mel ly azzal a' 
mesterséggel is öszsze van köttetve, hogy 
a' hajózó személly a' levegőben a' hajótol 
elválván, 'valami esernyő forma alkotmány' 
segedelmével a' főidre szépen lebotsátko-
zilí , mellyel még valami ol ly úszó készü
let is öszsze van köt te tve , hogy ha talám 
valamelly vízre történne az ő leérkezése, 
ekkor se érhetné semmi veszede lem, mi
vel az úszó készületnek segedelmével a ' le -
vegői hajós személly a' v í z ' színén épség
ben maradna. 

Az ifjú hajós leányzó mult Februárius-
ban 28-dikszori hajózási próbáját,tette Ve-
lenczében. Hajózási készületei , a' levegő
golyóbis e t c , néhány napoktól fogva a' 
C s . K . nagyobbik Redout szálában vágynak 
a nézésre kitétetve. A ' levegőbe való felme
netele Aug. ,27-dikére , Vasárnapra , dél
utánin 6-todfél órára van haiá'roztatva , -'s 
a Práterben azon helyről tör ténik, hol 
tíízjátckokat szoktak adni. • 

A' Laibachi újságban ezek találtattak Aug. 
1 i-dik napján: — „ 

»,ltt a' nagy melegek Után mellyek na-

gyöbbára R. szerént 20—24 grádus körűi" 
jár tak, végezetre" 6-dikban Vasárnapon dél
után szörnyű fenyegetődző felcgzctck bori- ' • 
tották-el ezen környéket, a' mellyek fejeink 
felett mint ha tusakodtak volna egymással, 
ol ly módon nyomultak öszsze , 's léibe sza
kadatlanul tartó menydörgésse l , vi l lámlás
sa l , ordító zúgással és zápor essővel on-
tották-ki'rettentő erejeket. A ' : meny kő né
hány "vérsbtíh leütött; a' többek köztt egy, 
m e l í y a ' C a s t e l l b e r g ' tövénél egy fa
zekasnak házánál tsapott-le, 's az első eme
letnek egy ablakánál a' k ő - f a l o n által r o 
hanván egy Asztalos műhelybe ment b e , 
hói két mesterlegényeket, kik egy ablaknál 
állottak, a' főidre tsapott, de semmi' sé
relmet nem ejtett bennek; innen a' nyíl
va lévő ajtón a' másik szobába vette útját, 
's egy ablakon/ melly kinyílva v o l t , szé
pen kiment, tsak az ablakot törte öszsze 
rámástul. Innét az ötödik szobába tsap'oft-
b é ; hol a' Házi ászszont , ki egy kinyílt 
ablaknál állott, a' férjével és még egy har
madik személlyel együtt a' főidre ejtette; 
kik közzűl a' két utóisók nem soká ismét 
lábra kaptak, hanem az aSzszönynak feje, 
mejjé' 's egész .teste tí':lába'; fejéig megse-
besédtek. Ezetí ház 'első emeletéhek őt tszo-

" bajiban 8 személlyek érezték-meg ezen égi 
tűznek erejét. A z aszszony az esés közbén 
is sebet kapot tá ' fején. A ' harmadik szo
bábankét aszszony személlyek állván együtt, 
az egyiknek,semmi baja se lett , hanem a' 
másik azt kiáltozván, hogy jaj a' lábom J 

."jaj a' l á b o m ! de azonban nenv fogadván-
meg a' mit mondtak n é k i , hogy a' lábát 

* megvizsgáltatván azonnal meleg vízbe tug-
ta v o l n a , néhány órák múlva dagadozni 
's fájni kezdettek a' lábai. A ' 4-dik szobá
ban v o l t a ' ház' tulajdohosa 'a egy fazekas 
legény az ágyon feküve; ezeket is érni 
kellett az ég i . tűznek, mint hogy ennek 
egyik l á b a , amannak pedig mind a' kettő 
megdagadoztak. Azonban egy e m b e r se 



halt- meg- ut egész házban.. Lege rősebben 
megrongálta to'tt a* Házi -aszszony' teste-. Es 
i\l nehéz idő meszszirc kiterjpdett,,. hanem, 
liíigy máshel lycken mitsoda pusztításokat, 
l e t t . m é g ; nem, í r ták-meg-

Hasonló-, nehéz időről tudósitfatunk 
Stájerországból Aug» 6-dikán A d m o n t 
neviii helységből, . de a', melynek sokkal 
érzékenyítőbbí v o l t a ' következése: -— , ,Aúg» . 
5-idilíén délután 3 és 4tórák között olly 
fekete fejegzetek vonták, magokat öszsze a' 
helység felett, hogy, m á r tsak a' vol t híj-; 
j a , hogy gyertyát kellett, volna gyújtani. 
J\evés esső 's hasonló kevés jé^esső. után, 
-mely tsak az ablakok pattogásáról vétetett 
észre, a' nehéz . idő más felé vette útját:-
hanem egy menykő a' P r , a e l á t ú r a szom
szédságában lévő , órás-toronyra letsapván, 
a' C h o r u s b a vette menetelét, hol az 
ifjú Papság' imádság, vége t t . éppen ösz
sze gyülekezve v o l t , , ,'s a', vil lámás az 
órának mutatójáról, mel ly ekkor a ' V l - t o n . 
és így éppen le felé á l lo t t , egyenesen két 
Glerikusoknak , Fürst Gergelynek, és _Ku-
gelmayernek fejekre tsapódott, 's mindket
tőjüket azon pillantatban megölte. A z é g i ' 
tűz a' C o l t á r é t . ö s z s z e - f o g l a l ó vas-ísatt-
ra a Clerikusóknak a' nyakokra 's onnét 
a ' testekbe ment-bé , mint ezt a' perzselt 
hellyek nyilván mutatják. Semmi Orvos i . 
szerek által nem lehetett az életre viszsza 
hozni őket. A L szerentsétlenek egymás-mel
lé nyújtattak-ki megkoszorúzot t fővel a' 
nyújtóztató padra. A ' k i látja ezen ifjú Pa
pokat, meg nem; tartóztathatja magát, a* 
sírástol, annyival is inkább , h o g y , m i n d 
ketten szép papi tulajdonságokkal ékes
kedő 's minden esmerőseiknek szeretetje-
ket megnyert ifjak valának. A z égi tűz 
melly őket megöl te egy tűz-golyóbis for
mában, omlott széllyel a' Chorusban, o l ly 
tsattahással, mel ly a' legnagyobb ágyúlö-
yéshez. hasonlított.. A* k i tsak futhatott 

ugyan futott k i fe lé a' templomból: hanem 
néhányakat ért a' menykő* szele, a' kik 
érzéketlenül nyultak-el a' fö ldön; némc!-
lyeket a' megrázkódot t , kőfalaknak lehulló 
darabjai tsüpdostak'.meg., kit erőssebben kit 
gyengébben , 's a': ki keh véresen emeltek lc 
a' Chorusbol. A ' Páter Prior is szenvedíU 
négy Clériknsokkal együtt , de már mindi 
nyájpk; gyógyulás útján vágynak. 

Egymás menyei tűz ugyan itt és ugyan 
ekkor a' P rae lá lúrábol az Administrátzló 
Cancellariájába vette útját, ott az Admi' 
nistrátor-fején egy tsapást tett, s a 'Ti
toknokot Ei. ' iiiger urat az érzékenységié* 
lenűlésig meglankasztotta. H o g y valami 
gyuladást okozot t volna , ennek semmi nyo
ma nem látszik. Ma , egy óráig tartó imád
sággal va ló hálaadás nyujtatik-fel a' Min
denhatóhoz, a' nagyobb- szerentsétlenség' 
nek clfordításáért. 

Á: pénzfolyamat Augustus' l^-diken 
közép árr: 

A ' Státus' 5 p . Centes Obligátzióji 91 
A z 1820-béli sorsosok- , •' 
A z 1821-béli ha son lók , 110 
Béts városa 2 1/2 p . Centes Bankó Obligá

tzióji , 43 1/2 forint, keltek, mind C.ben. 
A' Bankó Aktziák keltek 1076 2 / 3 forinton 

Cónv. Pénzben . . 

M a g y a r Ország' 

P ö s o n y A u g . lŐ-dikén. — A' 1i-***' 
ben tartatott 13 2-dik Országos elegye 
Ülésben , a' Rendeknek a* Pa la t iná l i s /o j j 
ták' öszszeírattatására nézve meg kesz 
I z e n e t e felolvastatván , aláírattatván 
megpetsételtetvén a' Felséges Kiratyn 
elküldetett. . / t 

: A ' következett napon i * ^ i k * e n , T n 

Országos elegyes Gyüle's tartatott seoa > 
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sz aíábbkovetkező Kegyelmes ~R c s o l u t i o, 
mellyet Király Ő Fe l sége , a' Rendeknek 
az Adófizetés mennyiségére nézve Június 
10 dikén felküldött alázatos Felírására , 
Július 21-dikén leadatni méltóztatott , kö
zönségessé tétetett, 's azután, ..minekután
na a' Táblák egymástol eloszlottak, a' Ren
dek Gyűlésében ismét felolvastatott. 

Ezen Felséges Ki rá ly i Resolútio kö
vetkező szavakból á l l : -r—„• , 

Benigna Resolútio Regia, in Objeclo 

Contributionis edita. 

Sacrae Caesareae et R e g i o - Apostoli-
cae Majestatis Domin i Domin i Clementis-
simi nomine , Serenissimo Archi-Duci , Re-
verendissimis etc. etc. benigne intimandum: 
perlatam esse ad altefatam Suam Majesta
tem Sacratissimam demissam Dominorum 
Statuum et Ordinum Repraesentationem 
ddlo 10. Junii 1826, qua mediante relate 
ad Contributionem, iteni quoad Dotatio-
nem' Cassae Collectaculorum Militarium 
humíllimam Proposi t ionem exhibuerunt, 
atque ex incidenti exactae inde a 1. N o : 
vembris Anni 1822 in Conventionali Mo-
neta Contributionis , Postulatum suum 
quoad sollicitatam Imputationem reitera-
runt. Ouantum itaque Summám titulo Con- • 
tributionis in Ouatuor Mill ionibus Flore-
norum Monetae Conventionalis oblatam 
respicit: Suam Majestatem Sacratissimam 
Dominis Statibus et Ordinibus benigne 
intimari jussisse, quod öblatio haec ne-
que fini suo legali plene correspondeat i 
neque exspcctationi alt issimae, in Benigno 
Decreto g. Novembr is 1825 manifestatae, 
vei ideo etiam satisfaciat, q u o d oblatum 
>stud ne quidem Summám il lám adaequet, 
quae Anno 1790/1 in Morietá perinde C>m-

• vcntionali oblata habebatur. Hincque jure 
dcsiderare altefatam Suam Majestatem Sa
cratissimam, ut Domin i Status et Ordines, 
perpensis modernis A e r a r i i , per diuturna 

sumptuosa "bella scöpo rcstabllitindáe, eí 
in sua integritatc manutenendae Monar
chiáé, salvandorumque a ! discrimine Po -
pulorum .feliéi tandem successu coronata, 
admodum exhausti Circumstantiis , ' pro 
avitö suo in secundandis altissimis Inten-
tionibus studio ac prompti tudine, nihil a 
se desiderari patiantur, atque adco usui , 
hucdum in Comitiis obscrvato , convenien-
tem Oblationem fáciant. Suae Majestatis 
Sacratissimae curas et sollícitudinem eo 
caeteroquin omni tempore directam esse, 
ut non solum oneribus Plebem Contri-
buentem manentibus. leninien possibilead-
feratur, sed et média merend i , atque emo-
lumenta, per favores in linea Commercü 
tr ibuendos, sicut in parte jam factum est, 
eidem suppeditentur, atque denuo relato 
ad facilitandam Productorum evectionem 
Tractátus etiam cum exteris Aulis in-ope*. 
re esse , spemque consequendorum in re-
spectu Commercü favorum affulgere. Re
late po r ro ad petitam Imputat ionem, al
tefatam Suam Majestatem Sacratissimam 
altissimis Resolutiouibus suis de 2G N o 
vembris 1825 item 9 Ápr i l i s Anni 1826 
edi t i s , po r ro quoque inhaereré; Summám, 
demum Septuagihta Ouinque M i l l i u m f l o -
ren in Moneta Convent ional i , quae titulo 

• Dotai ionis Cassae Collectaculorum Milita
r ium in hac demissa Repraesentatione of-
fer tur , Majestatem Sacratissimam usque 
proxima Regni Comitia benigne acceptare. 
In re l iquo summefata Sua Majestas Caesa-
reo-Regia Apostolica iisdem Dominis Sta
tibus et Ordinibus Regni Gratia Sua Cáe-

. sarco-Regia clementissime ac jugiter pfo-
pensa manet. Per Sacram Cacsareo Regiam 
Majestatem.: Laxenburg die 21 Julii 1826. 

Ignatius Márkus m. p. 

Illendőnek tartottuk Magyar Országi 
Nyomtatóink ' díszére," a' Pesti Újságból a' 
következőket ide nyomtattatni: 
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A' Tudományos Gyű j t emény , mel ly ^ S z a l a - E g e r 9 z e g r ő l vett tudósi-
aa idén is , valamint más esztendőkben , tások újabban szomorú történetet jelente-

.' sok hasznos Értekezésekkel kedveskedett nek , mel ly különös bizonysága a* megátat-
OÍvasójinak, a' mostani Júliusi, vagy is kodott gonoszságnak. — Ugyan, is a' mi-
7-dik Kötetében a' korán elhalt Tek . Petró- napi tűz után m á r elhintetett czédulált ál-
zai T r ' a t t n e r János Tamás , Nemes Kras- tal azon gonosz szándék jelemetet , hogy 
s ó , és Száthmár Vármegyék' Tábla-Birájá- a' város ' második felének is el kell égni. 
nak, 's ezen Gyűjteményt k iadó Könyv
nyomtató Intézet' -néhai Tulajdonosának, 
részre metszett képével idíszcskedik, melly 
annyival kedveltebb lészen a' Magyar L i -
teratura' baráti e lőt t , mennyivel buzgób-

Ezen feltett gonoszságot tsak ugyan Julius 
29-kén végbe vitték az emberi nemzetnek 
gyalázatjára és kárára élő, gonoszok, no
ha nem 28 kán, a' mint előre írva-jelen
tették, hanem egy nappal későbben; de 

ban folytatta a ' b o l d o g u l t a ' M a g y a r köny- annyival károsabban; hogy tsak ugyan a' 
vek'^ szaporítását, és í g y nyelvünk' tsino- mesterséges gonoszságnak feltett czéljasze-
sodásának igen hathatós eszköszlője volt . rént a városnak második fele i s , kivévén 
— Méltó tisztelettel kell emlékeznünk, 3o házat , hamuvá lett. L e g " irtóztatóbb 
hogy T . F ü s k ú t i L a n d e r e r Mihá lynak , , ezen gonoszté te lben , hogy a' fenyegető 
ki Posonyban a' múlt század' végső felé- czédulákban m é g Szombathely Püspöki vá-
ben a' Magyar könyveket tetemes áldoza- rosról is az a' rettenetes jelentés volt, 
tokkal szaporította , és Tekin . Petrózai hogy Julius 26-kán szintúgy fel fog gyúj-
T r a t t n e r Mátyás Úrnak, a' bo ldogu l t tatni; de ezen gonosz szándék még Augus-
cdes íAttyáhak, hajlandó szorgalmatossága tus i-ső nap já ig , hála 'a' Mindenhatónak! 
u tán , ki a'; Magyar Tudományos munka- végbe nem ment . — Még neveli a' szór-
Itat mindenkor kedvezve világra segítette, nyü gonoszságot az , hogy ezen pusztító 

szándékban több részeseknek is kell len
n i ; mert Rád faluban egy gyújtogató, mi
dőn éppen tüzet t e n n e , rajta kapatván, 
azt vallatta : h o g y több társai is tan
nak-, kik Sz. L á s z í ó t } V némelly. más hely-

tsak wgyan. örök emlékezetet fog é rdemel 
ni e' korán elhalt Hazafinak maga feláldo 

. zása , 's a' tMagyar könyveknek tsínos kia
dására olly szembetűnő törekedése. Mely-

•i'ré nézve minden tekintetben méltó v o l t , ( . , . 
hogy azon munkában , melly az ő igyeke- ségeket felpörkölni szándékoznak. Ezen 1 
zete által támadott , az ő emlékezete ö rö- tóztató vallásra a' nép elkeseredvén, 
kösíttessék. . . " gyújtogatót a' tűzbe vetette. 

J e l e n t é s . 

•V.'- Egy Tekintetes,Postamester Ú r , a' Magyar Kur í rnak jó akarója, jelenj na 
lünk, h o g y , ha még van annyi nyomtatványunk, hogy az Újságot Juliús ^ J f ' p -
va megküldhessük, b izonyos megnevezett Ú r ' számára , a' Júliusban kijött i-so I 
tói fogva , haladék nélkül indittsunk útnak. Mi erre közönségesen jelentjük, h o - g ) ^ 
Újságot J u 1 i u s'. e 1 s ő na p j á t o 1 f o g v a m i n d e n k é t e l k e d é s n é l k u ^Ura
i n d ' i . t h a t ' ' u k , - m e l y r e nézve minden M a g y a r Országi és Erdé ly i T. Posta yf1 ^ 
kat szívesen ké rünk , hogy ha valaki nállok Újságainkat megrendelni .kívánja 
most is bátran fogadják-el Jul. i-ső napjától fogva i 3 V . Gz. Forintokért . — 1 * 
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